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What is Art?

ART è progettata per dare una concreta soluzione a chi cerca qualità dei materiali e 

risposte a ogni esigenza estetica e funzionale a un prezzo accessibile.

ART propone modelli pensati per arredare cucina e living con il design distintivo 

che da sempre contraddistingue Stosa, coniugando affidabilità, estetica, flessibilità 
progettuale e competitività nel rapporto qualità prezzo.

ART is designed to provide a practical solution for those seeking quality materials and answers to all stylistic 

and functional needs at an accessible price.

ART models are designed to give kitchens and lounges that distinctive Stosa look – a combination of 

reliability, beauty, design flexibility and competitive quality-to-price ratio.

ART está proyectada para dar una solución concreta a quienes buscan materiales de calidad y una 

respuesta a toda exigencia estética y funcional a un precio asequible.
ART propone modelos concebidos para decorar la cocina y el living con el diseño que siempre ha distinguido 

a Stosa, en un connubio de fiabilidad, estética, flexibilidad proyectiva y competitiva relación calidad-precio.

ART est conçue pour apporter une solution concrète aux personnes qui souhaitent des matériaux de qualité, 
mais aussi des réponses aux exigences esthétiques et fonctionnelles à un prix accessible.
ART propose des modèles conçus pour aménager la cuisine et le living avec le design distinctif qui 
caractérise Stosa depuis toujours, en alliant fiabilité, esthétique, flexibilité de conception et compétitivité 
dans le rapport qualité/prix.

NEW GENERATION
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Green production

GREEN PRODUCTION

Nel 2012 Stosa Cucine ha sposato la certificazione del Forest Stewardship Council® (FSC) e oggi ha raggiunto 
l’obiettivo di offrire ai propri clienti prodotti realizzati di serie con materiale certificato. L’impegno che Stosa Cucine 
sta portando avanti è però quello di riprogettare forniture e linee di produzione, al fine di poter arrivare quanto prima 
a convertire tutti i modelli presenti in gamma in sistemi di cucina realizzati con legno certificato proveniente da una 
filiera che supporta la gestione forestale responsabile, senza maggiorazione del prezzo per l’acquirente finale.
Tutti i mobili delle cucine Stosa utilizzano materiali certificati CARB P2. Le scocche sono ricavate da pannelli 
riciclabili e a bassissimo contenuto di formaldeide, a ulteriore conferma dell’attenzione dell’Azienda alla 

salvaguardia dell’ambiente e al risparmio delle risorse naturali. Design e Innovazione non possono prescindere da 
una selezione di materie prime che sposi l’etica del riciclo e il rispetto ambientale.

In 2012 Stosa Cucine joined the Forest Stewardship Council® (FSC) certification project. Today, we have achieved the goal of offering customers 
products that are made from certified materials. However, Stosa Cucine remains committed to further improving supply networks and production 
lines to convert, as soon as possible, all models in the range into furniture made from certified wood from a supply chain that supports responsible 
forest management, with no increase in price to customers.

The doors of Stosa kitchens are Carb P2 certified. This means they are made from fully recycled and recyclable material with extremely low 
formaldehyde emission. Carb P2 certification clearly demonstrates Stosa’s commitment to protecting the environment and saving natural 
resources.

En 2012 Stosa Cucine adhirió a la certificación del Forest Stewardship Council® (FSC) y actualmente ha alcanzado el objetivo de ofrecer a sus 
clientes productos totalmente fabricados con materiales certificados. Sin embargo, el compromiso actual de Stosa Cucine consiste en renovar 
los sistemas de suministro y las líneas de producción con el objetivo de llegar a convertir a la brevedad todos los modelos de su gama en 
sistemas de cocina producidos con madera certificada procedente de una cadena de suministro que sostenga la gestión forestal responsable, 
sin aumentar por esto los precios para el consumidor final.
Les portes des cuisines Stosa sont certifiées Carb P2 : elles sont fabriquées uniquement avec des panneaux réalisés avec des matériaux 
complètement recyclés et recyclables, à très faible teneur en formaldéhyde, confirmant ainsi l’attention portée par l’Entreprise à la 
sauvegarde de l’environnement et à l’économie des ressources naturelles.

En 2012, Stosa Cucine a adopté la certification du Forest Stewardship Council® (FSC) et, aujourd’hui, elle a atteint l’objectif d’offrir à ses clients des 
produits réalisés avec des matériaux certifiés. Cependant, l’engagement poursuivi par Stosa Cucine est de reconcevoir des fournitures et des 
lignes de production, afin de convertir rapidement tous les modèles de notre gamme en systèmes de cuisine fabriqués avec du bois certifié 
provenant d’une filière issue d’une gestion forestière responsable, sans pour cela augmenter le prix pour l’acheteur final.
Las puertas de las cocinas Stosa cuentan con la certificación Carb P2: se obtienen de tableros de material completamente reciclado y 
reciclable, con ínfimo contenido de formaldehídos, a demostración de la atención que la empresa pone en la tutela del medio ambiente y 
en el ahorro de recursos naturales.

Le certificazioni FSC® E CARB 2

FSC® C110382
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By

Cosmob qualitas praemium. Circolarità del prodotto arredo

Stosa cucine si distingue per i risultati raggiunti negli ultimi anni in termini di impiego sostenibile delle risorse lungo l’intero ciclo di vita del 
prodotto. La percentuale di materiale che può essere riutilizzata si attesta su valori vicini al 100%.
Stosa Cucine stands out for the results achieved in recent years in terms of sustainable use of resources throughout the entire life cycle of the 

product. The percentage of material that can be reused is close to 100%.
Stosa Cucine destaca por los resultados obtenidos en los últimos años en cuanto al uso sostenible de los recursos a lo largo de todo el ciclo 

de vida del producto. El porcentaje de material que se puede reutilizar es cercano al 100%.
Stosa Cucine se distingue par les résultats obtenus ces dernières années en termes d’utilisation durable des ressources tout au long du cycle 
de vie du produit. Le pourcentage de matière pouvant être réutilisé est proche de 100%.

Made in Italy

Disegno, progettazione, lavorazione e confezionamento delle cucine Stosa sono effettuati esclusivamente in territorio italiano.
Design, planning and processing are all performed entirely in Italy.

Los diseños, proyectos y trabajos se realizan todos en Italia.
Le dessin, la conception et la fabrication des produits sont entièrement effectués en Italie.

Certifications

CIRCOLARITÀ DEL PRODOTTO ARREDO
Certificato n°42/2021

 

Certificazione di origine italiana del mobile
Stosa cucine rispetta tutti i requisiti previsti dalla norma UNI 11674. Le fasi rilevanti del processo di produzione dell’arredo avvengono in territorio italiano.
Stosa cucine complies with all the requirements of the UNI 11674 standard. The relevant phases of the furniture production process take place in Italy.

Stosa cucine cumple con todos los requisitos de la norma UNI 11674. Las fases relevantes del proceso de producción de muebles tienen lugar en Italia.

Stosa cucine est conforme à toutes les exigences de la norme UNI 11674. Les phases pertinentes du processus de production de meubles se déroulent en Italie.

ISO 9001: 2015 Sistema di gestione qualità

Il sistema di gestione della qualità Stosa è orientato alla ricerca e all’innovazione di processi e prodotti. 
Quality management system Stosa is focused on researching and innovating production processes.

Sistema de gestión de calidad de Stosa son la investigación y la innovación de procesos y productos.

Système de management de la qualité Stosa est orientée vers la recherche et l’innovation de processus et de produits.

Italy’s Best Customer Service
Il Customer Service di Stosa Cucine si aggiudica il posto più alto del podio nella classifica del Corriere Economia che ne valuta la qualità. 
Stosa Cucine’s Customer Service wins first prize for quality. The Corriere Economia daily has examined the leading brands of Italy’s furniture industry.
El Servicio Clientes de Stosa Cucine se adjudica el primer puesto del podio en la clasificación del Corriere Economia sobre la calidad.
Le service client de Stosa Cucine occupe la plus haute marche du podium dans le classement du Corriere Economia qui en évalue la qualité.
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Modularita’ con maniglia
handle modularity / modularidad con tirador / modularité avec poignée

Modularita’ con gola

groove modularity / modularidad con perfil excavado / modularité avec gorge creusée
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Rigorosi volumi fusi in uno spazio dall’animo conviviale

Forme semplici e chiare per ambienti domestici in cui tutto si fonde per far vivere momenti indimenticabili 
in famiglia e con gli amici. L’ambiente è connotato da una parete centrale attorno alla quale si sviluppano 
armadiature e zona giorno. I pensili si plasmano per consentire alla cucina di trasformarsi da area 
deputata alla preparazione dei cibi ad area pranzo.

These simple, clear lines inspire a home environment in which everything combines to create unforgettable 

moments with family and friends. The environment is characterized by a central wall around which 
wardrobes and living areas develop. The wall units are shaped to allow the kitchen to transform from an 

area dedicated to food preparation into a dining area.

Estas líneas simples y claras inspiran un ambiente hogareño en el que todo se combina para crear 

momentos inolvidables con la familia y los amigos. El ambiente se caracteriza por un muro central alrededor 
del cual se desarrollan los armarios y las zonas de estar. Los muebles altos tienen forma para permitir que la 
cocina se transforme de un área dedicada a la preparación de alimentos en un comedor.

Ces lignes simples et claires inspirent un environnement domestique dans lequel tout se combine pour 

créer des moments inoubliables avec la famille et les amis. L’environnement est caractérisé par un mur 
central autour duquel se développent des armoires et des espaces de vie. Les éléments hauts sont 
façonnés pour permettre à la cuisine de se transformer d’un espace dédié à la préparation des aliments 
en un espace repas.
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Pensile a giorno con ante scorrevoli in vetro fumè e telaio in alluminio nero opaco, 

modulo a giorno Unico in alluminio nero opaco e mensole in Noce Svezia.

Open wall unit with sliding doors in fumè glass and frame in matt black aluminum, 

Unico open module in matt black aluminum and shelves in Noce Svezia.

Mueble alto abierto con puertas correderas en cristal ahumado y estructura en 

aluminio negro mate, módulo abierto Unico en aluminio negro mate y baldas en 

Noce Svezia.

Unité murale ouverte avec portes coulissantes en verre fumé et cadre en 
aluminium noir mat, module ouvert Unico en aluminium noir mat et étagères en 
Noce Svezia.

Kaya 01
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Basi basse e piano in nobilitato opaco finitura Siena, modulo a giorno Jolly 
e mensole in finitura Vulcan.

Lower bases and top in matt melamine Siena finish, Jolly open module and 
shelves in Vulcan finish.

Bases inferiores y sobre en melamínico acabado Siena mate, módulo 

abierto y baldas en acabado Vulcan.

Bases inférieures et plateau en mélaminé mat finition Siena, module ouvert 
et étagères en finition Vulcan.

Art collection
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Alu

Composition details    Detalles de composición    Détails de la composition

Dettagli composizione

420157

240

61

96

75

12

39

60

36

103

Pola

Noce Svezia

Agate

Ante colonne h 228
Termostrutturato legno materico - Noce Svezia

Ante basi h 75 / 37.5
Cemento materico - Pola

Ante pensili h 96 / 36
Cemento materico - Alu
Vetro fumè e telaio alluminio nero

Worktop in laminato sp. 2 cm - Pola
Schienale - Alu
Piano tavolo in laminato sp. 4 cm - Agate

Gola scavata - Nero opaco
Zoccolo h 12 PVC verniciato - Nero opaco

Tall unit doors h 228
Wood effect thermostructured - Noce Svezia

Base cabinet doors h 75 / 37.5
Cemento materico - Pola

Wall unit doors h 96 / 36
Cemento effect - Alu
Fumè glass and black aluminum frame

Worktop in Laminate sp. 2 cm - Pola
Backsplash - Alu
Table top in laminate 4 cm - Agate

Groove recessed - Nero opaco
Plinth h 12 painted PVC - Nero opaco

Portes colonnes h 228
Termoestructurado matérico madera - Noce Svezia

Puertas de bajos h 75 / 37.5
Matérico cemento - Pola

Puertas de altos h 96 / 36
Matérico cemento - Alu
Vidrio fumè y marco de aluminio negro

Encimeras de laminado sp. 2 cm - Pola
Espalda - Alu
Mesa de laminado 4 cm - Agate

Perfil tirador excavado - Nero opaco
Rodapiés h 12 PVC barnizado - Nero opaco

Portes colonnes h 228
Thermostructuré bois texturé - Noce Svezia

Portes meubles bas h 75 / 37.5
Kaya 1 Cemento materico - Pola

Portes meubles hauts h 96 / 36
Cemento effect - Alu
Verre fumé et cadre en aluminium noir

Plateaux en laminé 2 cm -Pola
Retour - Alu
Dessus de la table en laminé 4 cm - Agate

Gorge creusée - Nero opaco
Plinthes h 12 PVC peint - Nero opaco

Finiture

Finishes

Finitions

Acabados

Kaya 01
art house
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Un’equilibrato gioco di volumi riesce a creare interessanti ed inedite atmosfere, i pensili si compenetrano 
con la mensola scura, come il piano della penisola in legno che sovrasta quello delle basi a parete. Lo 

spazio è governato da una penisola dai toni scuri che termina con un elemento a giorno e dalle colonne 
svuotate da un lato per consentire un ulteriore piano di appoggio.

A balanced play of volumes manages to create interesting and original atmospheres, the wall units 

interpenetrate with the dark shelf, like the top of the wooden peninsula that dominates the wall bases. The 

space is governed by a peninsula in dark tones that ends with an open element and by columns emptied 

on one side to allow for an additional support surface.

Un equilibrado juego de volúmenes consigue crear atmósferas interesantes y originales, los muebles altos 
se interpenetran con la estantería oscura, como el remate de la península de madera que domina la de 

las bases de pared. El espacio está regido por una península en tonos oscuros que remata en un elemento 

abierto y por columnas vaciadas en un lado para permitir una superficie de apoyo adicional.

Un jeu équilibré de volumes parvient à créer des atmosphères intéressantes et originales, les unités murales 
s’interpénètrant avec l’étagère sombre, comme le haut de la péninsule en bois qui domine celle des bases 
murales. L’espace est régi par une péninsule aux tons sombres qui se termine par un élément ouvert et par 
des colonnes vidées d’un côté pour permettre une surface d’appui supplémentaire.

Kaya 02

L’incontro perfetto tra volumi neutri e superfici materiche
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Maniglia Square in alluminio nero opaco e piano di lavoro in Laminato finitura 
Petra. Basi in nobilitato Matt chic finitura Smoke grey.

Square handle in matt black aluminum and worktop in Laminate Petra finish. 
Bases in Matt chic melamine Smoke grey finish.

Tirador cuadrado en aluminio negro mate y encimera en Laminado acabado 

Petra. Bases en melamínico Matt chic acabado Smoke grey.

Poignée carrée en aluminium noir mat et plan de travail en stratifié avec finition 
Petra. Bases en mélaminé Matt chic finition Smoke grey.

Kaya 02
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Art collection

Tavolo Plutone con struttura nera e piano in melaminico Antracite. Sedie 

Tata young con struttura e seduta nero opaco.

Plutone table with black structure and Antracite melamine top. Tata young 

chairs with matt black structure and seat.

Mesa Plutone con estructura negra y tapa de melamina Antracite. Silla Tata 

young con estructura y asiento negra mate.

Table Plutone avec structure noire et plateau en mélaminé Antracite. 
Chaises Tata young avec structure et assise noire mat.
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https://stosa.it/


tel:+39%200578%205711
tel:+39%200578%2050088
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